
Una nota de No More Deaths/No Más Muertes

Querides amiges,

A medida que navegamos por estos tiempos desafiantes, queremos tomar un momento para expresar
nuestra gratitud por su apoyo en la reducción del sufrimiento de les migrantes a lo largo de la frontera
entre los EE. UU. y México. Su generosidad nos permite proporcionar ayuda humanitaria que salva vidas.
Tan solo este año, hemos atendido directamente a más de 3,000 personas.

El 2025 también se ha marcado por una militarización creciente de la frontera, lo que incluye $4.5 mil
millones destinados al desarrollo de un “muro inteligente” a lo largo de la frontera entre EE. UU. y México.
Pero sabemos que más muros, más agentes fronterizos y más tecnología de vigilancia no impedirán la
migración de las personas.

Como señala la poeta mexicana-estadounidense Gloria Anzaldúa:
                                                            El mar no se puede vallar,

                     el mar no se detiene en las fronteras.

Considerando los obstáculos que se aproximan, nuestro objetivo es crear un mundo donde todes tengan la
libertad de moverse y donde nadie pierda la vida al cruzar fronteras. Somos todes una comunidad unida
por una visión compartida de un mundo más justo y compasivo. Su compromiso trasciende el apoyo
financiero; es un poderoso testimonio de solidaridad.

A lo largo de nuestra misión, iremos divulgando situaciones e historias que evidencian el impacto positivo
de su colaboración. Les invitamos a unirse a nosotres para hablar con la verdad al poder y reconocer la
dignidad inherente de todas las personas. Por favor, escriban a fundraising@nomoredeaths.org si desean
aprender más sobre donaciones planificadas, donaciones de acciones, o si tienen alguna pregunta.

Con sincera gratitud,
 No More Deaths/No Más Muertes

Invierno 2025

Cifras de fin de año
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Atendimos a más de 3000 personas

Distribuimos 40.000 dólares en agua y comida a

les migrantes en nuestro campamento de ayuda

remoto y en las rutas migratorias

Suministramos 7000 dólares en suministros

médicos a migrantes en campamentos de ayuda

remotos.

Les voluntaries prestaron más de 16.000 horas de

servicio

Colocamos 6.534 galones de agua en las rutas migratorias

Recibimos 1.425 llamadas telefónicas a nuestra línea

directa para migrantes desaparecides

Acogimos y capacitamos a 77 nueves voluntaries de Tucson

y de todo el país a través de nuestro Programa de

Voluntaries de Ayuda en el Desierto

Publicamos una base de datos y un mapa de los restos de

migrantes recuperades a lo largo de toda la frontera sur de

Estados Unidos



A medida que los días se acortan y nos acercamos
al solsticio de invierno, reflexionamos sobre nuestro
evento del día más largo. En junio, organizamos
nuestro primer reparto de agua público, inundando
el desierto con más de 20 voluntaries del sur de
Arizona. Este reparto fue único, ya que
establecimos una «línea de agua», en lugar de un
reparto típico.

La mayoría de nuestros repartos de agua se
realizan en zonas conocidas por ser rutas
migratorias, donde las rutas convergen o divergen
para cubrir más terreno. Pero en valles como el
Growler y el Altar, no hay rutas claras. La gente se
orienta por puntos de referencia como las
montañas. Estos valles se encuentran entre los más
mortíferos, con numerosas muertes de migrantes
cada año. Para ayudar, dejamos suministros en una
línea de este a oeste, con la esperanza de que la
gente los encuentre.

Durante nuestro reparto del día más largo,
distribuimos 364 galones de agua a lo largo de
tres millas. Cada galón estaba decorado con
mensajes, muchos de ellos de simpatizantes como
tú, que los enviaron antes del evento.

“Aqui estan bienvenidos”

”Here you are welcome”
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Cuatro Proyectos de Solidaridad con

Les Migrantes en Tucson Para Apoyar

La lucha por la justicia en el desierto está
profundamente relacionada con las luchas en los
barrios de nuestra ciudad. Aquí hay cuatro
iniciativas afines que puedes apoyar. Las
donaciones se pueden realizar visitando sus sitios
web.

Fondo Juntos
Un fondo de ayuda mutua que proporciona
asistencia económica directa a familias
indocumentadas y de estatus mixto a través de un
modelo basado en la derivación. La ayuda incluye
gastos legales, pérdida de ingresos, brechas
educativas y emergencias. Juntos también incluye
a Paisanos Unidos, una red de base que defiende a
las familias inmigrantes a través de talleres legales,
recaudación de fondos y apoyo a quienes se
enfrentan a la detención o la deportación.
https://juntosfund.funraise.org/

Salvavisión
Ofrece apoyo urgente a les solicitantes de asilo y a
las personas deportadas, incluyendo alojamiento
temporal, atención médica y asistencia legal.
Desde 2020, han ayudado a más de 16,000
personas al otro lado de la frontera. Actualmente
apoyan a más de 50 familias recién llegadas y que
se enfrentan a necesidades urgentes de
financiación para evitar desalojos.
 https://salvavision.org/ 

Becas A-Z
Empodera a les estudiantes indocumentades y a
sus familias a través de talleres «Conoce tus
Derechos». Desde enero, han capacitado a más de
1.000 personas, la mitad de ellas educadores, sobre
cómo proteger a les estudiantes y responder a la
aplicación de las leyes de inmigración en las
escuelas. https://scholarshipsaz.org/

Centro de Trabajadores Josefina Ahumada 
Apoya a les jornaleres con conexiones laborales,
defensa contra el robo de salarios, apoyo en caso
de detención y capacitación sobre derechos
laborales. Son socies de la red de protección de la
Iglesia Presbiteriana del South Side para
proporcionar apoyo directo.
 https://www.southsidecentro.org/

Informe Sobre Nuestro Reparto de Agua

del Día Más Largo



Base de datos y mapa de restos humanos recuperados

Este verano, No Más Muertes (NMM) publicó la base de datos y el mapa más completos de los restos
mortales de migrantes recuperades a lo largo de toda la frontera sur de Estados Unidos, que abarca las
muertes ocurridas entre 2002 y abril de 2025. Si bien estos datos no pueden reparar el daño causado
por décadas de control fronterizo por parte de Estados Unidos, ayudan a visibilizar el alcance del
sufrimiento y la muerte que muchos esperan que se ignore.

La base de datos recopila información de médicos forenses, jueces de paz, departamentos del alguacil
y dos conjuntos de datos defectuosos de la Patrulla Fronteriza. Estas fuentes varían en cuanto a los
detalles, pero en general incluyen datos suficientes para comparar casos y rastrear patrones. Para
California, Nuevo México y El Paso, obtuvimos datos ampliados sobre las muertes relacionadas con la
Patrulla Fronteriza, como caídas desde muros, muertes bajo custodia, uso de la fuerza y persecuciones,
así como el estatus de asilo y la residencia. Los datos de Arizona estarán disponibles próximamente.
Toda la información personal incluida en el informe se ha anonimizado para proteger la privacidad de
las familias.

Una tendencia preocupante que queremos destacar es el aumento de las muertes bajo custodia. Al
menos 16 personas han fallecido bajo custodia de ICE desde enero de 2025, 10 de ellas tan sólo en los
primeros seis meses, lo que supone la cifra más alta registrada en ese periodo. Las muertes bajo
custodia de la Patrulla Fronteriza siguen sin denunciarse en su totalidad. En tres sectores,
documentamos 21 muertes bajo custodia; la Patrulla Fronteriza
solo informó de tres. Muchos casos se gestionaron de forma inadecuada o se ocultaron, a veces sin
revelarlos nunca a las familias, una situación que se ajusta a la definición de desaparición forzada.

Estas muertes, junto con las deportaciones forzosas (incluidas las de personas que han sido
deportadas a un tercer país para eludir la Convención contra la Tortura) y las violaciones del derecho de
asilo, muestran cómo la aplicación de la ley de inmigración de EE. UU. sigue poniendo en peligro vidas
humanas. Visiten nuestro sitio web para consultar el informe completo y la base de datos.
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Una Nota de Nuestro Patrocinador Fiscal

GWEF

Estimade colaboradore de No Más Muertes,

En nombre de todo el equipo de Good Works
Education Fund (GWEF), nos complace y
agradecemos poder reflexionar sobre nuestra
colaboración con No Más Muertes (NMM). Desde que
GWEF asumió con orgullo el papel de patrocinador
fiscal de NMM en julio de 2025, hemos tenido el gran
privilegio de trabajar en estrecha colaboración con su
dedicado equipo para garantizar el funcionamiento
fluido y eficaz de todas las iniciativas de NMM. Desde
los incansables esfuerzos del personal de NMM hasta
el compromiso inquebrantable de sus voluntaries y el
generoso apoyo de les donantes, hemos disfrutado
enormemente de la oportunidad de conocer a cada
une de ustedes.

GWEF se fundó en 2025, nacida de una necesidad
clara y apremiante de patrocinadores fiscales que no
dudaran en apoyar con valentía la labor vital de las
organizaciones sin fines de lucro. En un mundo cada
vez más complejo, reconocimos la necesidad
imperiosa de proporcionar un apoyo sólido y
estabilidad administrativa, permitiendo a las
organizaciones sin fines de lucro centrar sus valiosos
recursos y energía en sus misiones fundamentales.

Estamos sumamente orgulloses y agradecides de
trabajar junto a No Más Muertes , apoyando la labor
fundamental que realizan, especialmente en estos
tiempos difíciles. Los servicios que prestan —ofrecer
ayuda humanitaria y documentar los abusos contra
los derechos humanos— no sólo son importantes,
sino que son absolutamente esenciales para
defender la dignidad humana básica.

Queremos expresar nuestro más sincero
agradecimiento a cada une de ustedes por su firme
apoyo a la labor vital de No Más Muertes . Sus
contribuciones, ya sea en forma de tiempo, talento o
recursos financieros, tienen un impacto directo en la
vida de innumerables personas. Esperamos con
entusiasmo continuar esta misión juntes, con su
inestimable ayuda, mientras luchamos por un
mundo más justo.

En solidaridad,
Equipo GWEF

4

Chuparrosa

A poem by: Arturo Magaña Amaya

somos amor

incluso después de fallecer—

Volaremos, 

sobre estas barreras

 hasta donde salga el sol 

porque la primavera 

es santuario.

Nunca pensamos que la gente 

perjudicaría nuestra peregrinación 

y el polen que empacamos.

Exigimos que las flores 

sean libres.

Amaya, A. M. (2023). Nostalgias of November / Nostalgias de Noviembre: Poems / Poemas

Para apoyar nuestra misión de manera
efectiva, dirija sus donaciones a Good Works
Education Fund.

Por favor de hacer  los cheques únicamente
a nombre de Good Works Education Fund e
incluya una nota en el memo con el
nombre "No More Deaths" o "NMD".

Consulte el insert de “Haz que tu donación
cuente” para más información sobre las
formas de donar.


